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Oz
Dijital teknolojilerin kapsamli gelisimi, bilimin hemen her alani iizerinde 6nemli bir etki yaratmugtir.
Geleneksel bilimsel aragtirmalarda djjital yontemlerin, teknolojilerin ve araglarin kullanilmasi, kartvelolojiye,
ozellikle de rustveloloji ¢aligmalarina yeni ufuklar agmig ve disiplinleraras: yonelimlerin gelisimine katk:
saglamistir. Sota Rustavelinin Kaplan Postlu eserinin dijitallestirilmesi ve ¢okdilli paralel bir derlem
olugturulmasi, arasgtirmacilara eserin hem 6zgiin metnini hem de ¢evirilerini ¢agdas yontemler ve teknolojiler
araciligiyla inceleme imkéni vermistir. Bu durum, farkh iilkelerin edebi ve kiiltiirel iliskilerinin
derinlesmesine, karsilastirmali-karsith arastirmalarin baslatilmasina ve ilerletilmesine olanak saglamaktadir.
Aragtirmamizin konusu, Sota Rustaveli'nin essiz eseri Kaplan Postlu ve onun Tiirkce gevirilerinin ¢agdas
djjital yontemleri kullanilarak incelenmesidir. Eserin ve gevirilerinin analizi, kapsaml ve disiplinleraras: bir
yaklasimi gerektirmektedir. Calisma hem geleneksel alanlari (rustveloloji, geviribilim, tiirkoloji, dilbilim) hem
de ‘djjital devrim’ sonucunda ortaya ¢ikan yeni bilimsel yonelimleri (dijital begeri bilimler, derlem dilbilimi,
paralel derlemler vb.) bir araya getirmektedir. Dilbilimsel Etiketleme ve metnin yapisal analizi gibi cagdas
teknolojilerin kullanimi, bilimsel yontemlerin déniistimiinii saglayarak yeni bilginin iiretilmesine, arastirma
kalitesinin ve sonuglarinin giivenilirliginin artirilmasina imkén vermektedir. Bu biitiinlesme, geleneksel
arasgtirmalarin simirlarini genigleten ve yenilik¢i aragtirma yaklagimlar: sunan yeni bir ¢ergeve olusturmakta
ve arastirmalarin sistematikligini giiclendirmektedir. Calismamizda, Kaplan Postlrda yaygin sekilde
kullanilan bir sembol olan ‘cennet agaci’ni ve bu kavramin Bilal Dindar ile Zeyneldbidin Makas tarafindan

yapilan manzumenin Tirkge gevirilerde aktarilma bi¢imini ele almaktayiz. Eserin Tiirkge cevirilerinde
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‘cennet agacy’ farkli gekillerde aktarilmig, ¢evirmenler bu sembolii kiiltiirel ve dslup ozelliklerine uygun
bicimde aktarmaya caligmiglardir. Bu durum, derlem dilbilimsel analiz yontemi aracilifiyla dikkate deger
sonuglar ortaya koymaktadir. Cevirmen, metni aktarirken ¢ogunlukla 6zgiin eserdeki ‘cennet agaci’n1 kendi
kiiltiirtine uyumlu hale getirmeye cahismaktadir. Cogu durumda, eserdeki kelime ya da kavramlarin
cevirilmemesi, uygun bir sozcitk birimin bulunmamasindan degil, iki dil arasindaki kiiltiirel aktarim
sorunudan kaynaklanmaktadir. Arastirmanin yontemi derlem dilbilim analiz yontemidir. Daha ayrintih
olarak belirtmek gerekirse, ‘cennet agac1’ semboliinii paralel derlem tabanh analizi, niceliksel analizi, Linguo-
kiiltiiroloji ve hizalama yéntemleri araciligiyla inceledik. Bu yontemler, ‘cennet agact’ semboliiniin iki dildeki
kullanim siklig1 ve baglamsal analizi incelememize; ayrica semboliin semantik anlamini ortaya koymamiza
imkan saglamugtir; semantik anlami, manzumedeki ‘cennet agacimin karakterler ve olaylarla iligkisini

gostermektedir.
Anahtar kelimeler: Kaplan Postlu, Tiirkge geviri, ‘cennet agacr’, korpus dilbilimi

“The Tree of Heaven - Alva” in the Original Text of “The Knight in the Panther
Skin” and in the Turkish Translation of the Poems5

Abstract

The large-scale development of digital technologies has influenced almost every field of science. The
integration of digital methods, technologies, and tools into traditional research has opened new
perspectives for Kartvelology studies, including Rustvelology, and has promoted the advancement of
interdisciplinary directions. The digitization of Shota Rustaveli’s The Knight in the Panther’s Skin
and the creation of a multilingual parallel corpus have enabled researchers to study both the original
poem and its translations using modern methods and technologies. This contributes to the deepening
of literary and cultural relations among different countries and to the initiation and development of
comparative-contrastive research. The subject of our study is the analysis of Rustaveli’s unique poem
The Knight in the Panther’s Skin and its Turkish translations through modern digital methods. The
analysis of the poem and its translations requires a complex interdisciplinary approach. The research
combines both traditional fields (Rustvelology, Translation Studies, Turkology, Linguistics) and new
academic directions emerging from the “digital revolution” (Digital Humanities, Corpus Linguistics,
Parallel Corpora, etc.). The use of modern technologies, such as linguistic annotation and structural
text analysis, ensures the transformation of scientific methods, allowing for the creation of new
knowledge, as well as the improvement of research quality and reliability of results. This integration
forms a new framework that expands the boundaries of traditional research and offers innovative
approaches, thereby contributing to research systematization. In our study, we examine the widely

present symbol of the “The Tree of Heaven” in The Knight in the Panther’s Skin and the issue of its
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translation in the Turkish versions of the poem by Bilal Dindar and Zeynelabidin Makas. In the
Turkish translation, the “The Tree of Heaven” is rendered with different equivalents, as the
translators attempt to culturally and stylistically adapt the symbol. This process, analyzed through
corpus-linguistic methods, provides interesting results. In most cases, the translators tend to adapt
the “The Tree of Heaven” from the original text to their own cultural context. Frequently, the omission
of words or concepts in the translation is not caused by the absence of a lexical unit but rather by the
linguistic and ethnocultural barrier existing between the two languages. The methodological
framework of the study is corpus-linguistic analysis. More precisely, the symbol of the “The Tree of
Heaven” was examined through parallel corpus analysis, quantitative analysis, linguocultural and
alignment methods. These methods allowed us to investigate the frequency and contextual use of the
“The Tree of Heaven” in both languages, as well as its semantic meaning, which reveals its connection
with characters, events, and other aspects of the poem.

Keywords: “The Knight in the Tiger’s Skin”, Turkish translation, “The Tree of Heaven”, Corpus
Linguistics
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@9db03MM0  GHMIMNLWOM 25sd3m, o3 FIB3oOHMBIPMWos MO  JMWEGHMEML TMOOL  SMIYdMEO
35bLbgsggd0m.

Ls30Bby 9bsdo bBdoMs 3H300Y00 JMEHMOW-L3g30B03MNO 3mB3EI3HIOL, MY Tmomydbgwo
30MBL  BS3MMI®  3NWGHONL IMsGMmb  MmEG0Robswo  GHydbBHol wadbozweo ghmgegdo. s
3603930 306 g0 Fw95353 ol ML SLGWEIOL MmE Foblb3s39dw 9bmMdMOZ s 3G MG
Loz gL FmMOL. LmGgE 0 3mbEYJuGHTo PbYds 3MmbEI3GWsIMGmO Fgmlsdsdmdol, d6odzbgarmdols
GOBLRMOT5300Ls  ©O  3NWEGHMOMEO  A5Bs33gdoL  Logombgdo, o3 2obloMmMgdom
35bsRObMS LOoddMEHO IEZ0MHMZ0L IJmby wgdlozMMo JOHMIMWIdOL Mstadbolsls (Nikabadze,
2023, s. 80).

39 GHYOM-3930580399600 306393GHJOOL 2B 9bs Lsdobby 9bsdo oMo Fmombmal 5615 Fbmem

@9dbogMMo dgbsdygzobol dgmbgzsl, 56999 00 Bgdsb@Holzmemo ©s 3MNWGHMOWWO  SBEM30530900L
390350obHobgdslisg, HmImgdos dmEgdma 3mbEgd3EL mMogobsw gbsdo 9J3l. MsMmydsbdo memoaobscm
A9JdbGTo sOLgdMo 3mbEg3GHO TgLsderms 99330 6 oo mdmog 0gml gowsdsbowo magolo
360393690 mdom, 96, 3o6H0gom, dobo MaMdsbo 43b3wgds LodoBby 3w EHWGOL BlMmaE byl ™MdOL
d9L5d5d0LSC.

xamds, 3393s

30637906y 30LEHMOO 9bsE0BOL dobgZ0m, 5e30lL by ,398bOLAEHYIMLIEA0 38-xg6H LEMMLIDdS
©5 335300905 Lbgoolbgs dMvb30l BMMTom - 5035, 5¢03L, 5¢30Ls, 5E30L, SE30Ls, 5¢30LSE3,
5¢n30L596,  s30m, Se35. MMOHJM MIMRTsbTo g3b3wds IMIZ5eBgMHMZbo Bgbs@yzoloo s
3LAHMOYDS 18-xgM, ©obsMhgb Fgdmbgzg3:00 MoMRTBOWO M85 b 0y Eolbdgds. FglisdyzoLgdl
Y60l a3b39ds 89890 wqdugdgdo - tuba agact (Lsdmmbol by), servi boylu (33035Gmbob #sbosbo),
sevi agaci (33035Ombob byg), sidr agaci (390l by), servi (33035Gmbo), servinaz (bm®bho 3303sHmLo),
boylu-poslu (3s@swo, 808%0w3z7o s@bsgmdol), tuba boylu (Lsdmmbol bob ¢§s60sbo).

30639 H0d0 256305OEHMM 530l by, LryeEbsb-Lsdsl Lo@ygzob 3mbol Jobgzom, 530l by sGob LaGm
(Sulkhan-Saba, 1949, s. 13), LoG™ 5ol 3303sGmbo (Sulkhan-Saba, 1949, s. 571), bomwm 33035G:MBO,
3oL s¢gr30L by (Sulkhan-Saba, 1949, s. 300). ,,3953b0bEHYMLGEI0“ sSe30L by Lbgs@slbgs bsGHzBMwo
bgbol g03mboEgds® 3sdmoyghgds, ol bdoMmo Fomamaoagbl dg@esgm®mal, 99s6Mmgdsl, g30mgBlL ©s
9G350 3806l 38396090905L/ ESBFIOFYEBHMONL 2sdmbadegh. sergol bg bdoMew offmmgds

00930b by, M3 bggbo 33eg30L doMHoms© Md0YIEL FoMBmoynbL.
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“Kaplan Postlu“ Manzumesinin Orijinal Metninde ve Eserin Tiirkce Cevirisinde ‘Cennet Agaci - Alva’ / Nikabadze, N. &
Baramidze, M. & Tandilava, L.

BgbHB LmEogsl sHEMom, ggdol by dmms HLbmzgeols 3mgdol doMmms MRYMEIMBdL Fomdmsbgbl,
356Lb3539%00 J. gEsd30@0LYRB, MHMIgwoz ookbygl, @I se30L by ,,398bolEHYIMLIE0  sGOL
LOHMEYg0@0 LoEsBsBOLS S B5GHOFMBOL Lobg-Loddmerm (Elashvili, 2014, s. 28) Bgg60 dbsBOHd0m,
50300l by 565856EH M 3090l 3300 LoEsdsBols, 333960960 35M9abMdOL 253MboboEsg35w 399m0yqbgds,
565390 MBOM s, LoIdMWOo 60030 EMds 5d3l, MoEYb Tol Fowds Bobodbgdwos ol
b 0g6Hgds, M3 30980L 356 39MLMB7IdL SbSLSMYOL.

»398boLEBHYIMLIEA0” BE35¢BOL Bablgbgdo LOIdMEM 5@sd0sboby — by, MgEgloE 3o Se3zs, SGOL
©3000L 3096 Lo3gmgbm 50 DBY BIMROWOo s M3MOLOYD BgRsMEIM  gsbls3MmGgdEo
BOHb3005 s J5©E00 bsHoM©O, 080 3gEHO 50 sGHOL, gb FgEIBRMMs — gegdolb by, grgdlL bsBsmo
535 — 93900 d39wgbos, 030 30d3wo00sb, 8v958obso BomMEMA00ED s 3MmgBoob
900b569gMdl, ©d3z9wglo BomMEMA0m®o [oMmdmgbgdo 5333500 I9EIBMOMWO SHOMIBIBOMSS
239X 9Mg0mo (Sulava, 20009, s. 34).

Shota Rustaveli (1196-1207) [1.50.]

39839, 8096 Lorgbgy, | 3000 gL 5¢Zs, HwYE0s;
Comertlik sahlar i¢in cennetteki tuba agaci, [1.50.]

Schota Rustaveli (1196-1207) [2.77.]

5300600l 893bg3gwms: | "3gogLm sgmgsls, gegdols bgb".
Biiyiik hayret biirtimiistii Aftandil’e bakanlar1. [2.77.]

Schota Rustaveli (1196-1207) [23.522.]

2630 3By 33396005, 5O IgoMy, | by a3, 9009aL bgdmemo;
Giizelligi ziyadeydi iilkerden, glinesten, aydan. [23.522.]

Schota Rustaveli (1196-1207) [29.694.]
fyeo 938620 Y3 gHFY™ | 9Bl Hyrwo sergs 83936405

Sanarsin ab-1 kevserle sulanmis cennette bir servi agaci. [29.694.]

Schota Rustaveli (1196-1207) [29.715.]
306 3806 900gaL 65BMEO | 5¢35> MM, ImdMEyem, sbos,
Ben ki, diin sahlarla kadeh kaldiran birisi idim, [29.715.]

590090 39939080 ,3000 JIIb ¢35, B3LIr0s, 38530 5¢m3sb, ggdolb bol®, ,bg s¢m3s, 909l
b9849¢0%, 9099 G390 5¢135°, ,,90I 6 BsGDO 5¢n35“ Se30L by gegdolb bl 6086sgL. Bzgbo sBGOm,
5035, MMIgwoiE 9gddo FOBOEOWO0s, Mo30L0 SGRMMOMEO ©s BoddMEGmo 8B0dzbywmdoom
Logmabeol bgb 329eolbdmdl. sbggzg smbsbodbsgos, MM 9gddo AsBOHOWO se30l bol dgEonmes
00239603690L 3mgdol 3gMLmbsgms LOMEYMEB0Egdolizgh LHMsx3sbg. Jgsglo Jmbsb@mIds g3l .
9909 bsg, obo DGO, ,53d 99l bYHYMWO® IMsBOIIMWOS ,LoEMEbErol bol“ BMbJsoom,
GHmIgwog LOBgEL 3s8mbEgdl, wzmol BsEol dmdggbos* (Tsereteli, 2011-2012, s. 60). s¢r30L bl
Logmabwol by  dmoblgbogdl  b.  2o0lobwGmosg  0ogol  Bsdmmddo  ,,3953boliGgsmbbol
LoboldgEyzgegds“. B. godlobwmosl dobgzom, ,,3bm36G980l bty JosbodbyByb 399%bobEysmbbob

900980 358020399980: 9090 G3<9er0o 5¢rzs G39300%, 9985 b65DsGHEO 5¢v35°, , by 99l Gy eyemo” s
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“The Tree of Heaven - Alva” in the Original Text of “The Knight in the Panther Skin” and in the Turkish Translation of the Poem
/ Nikabadze, N. & Baramidze, M. & Tandilava, L.

8.0.5 ... 9U b9 56563930105 08 360296980l bobs, Gmdgerog 995¢n8s Ggem 99ddo” (Gamsakhurdia, 1991, s.
89). sewgol bobs s Logmabwwol bol gemBsbymmeb FodsGmgdol Jgbsbgd mog0l dmbsbOIdL
33000560PL  J. gsdzowog, Mol dobgozomsy,  ,H00b@s Bobml  3bmgMmgdsdo” Jwwwgby
390605G¢Mad0m dPIM0 5¢30L bg Logmabeol bys s Bobysb Jgoddbs bydo xgs@o (Elashvili, 2014, s.
28).

50b560365305, B JoOe 9Bs8o 530l bgl Lbgsslibgs LoddmeMo 3609369 mdss 5Jal. bagrbme
309b05d0 d90mOmhgboos vdzgwglo HoImyq6900, MMIgums Bobgrz0msg dssbdo sdmbvmo segs
g496Hdgbl obbodl, 3oBolLs s s¢g30l bob 53 LoddmerwE TgMfydsl J. garsdgzoo 899gabsoMa blbol:
»39D0 560L Loddmem FBgLmb LHMORIOMBOL, FBILMB BosMYdOL. gl 3sBoL Fobsgsbo wEHmemgzs s
3969055, bmeoe 3BgLoeb BosMIBOL 2oMgas60 gsdmbo@mgds 30 080EMYdS 530l bob ,Bgowdsgswo
LHGsR300 3015396, 5OG gOH™ BobTomse bg-0396560980 56 0gMIbMBS LOTsMEol3gh WEHMM30L sbgmo
0658035 5 969600, M5 456(gmdoEgdslsi HM3gdL 5¢r30L bg. . LoMsdob o6 EHId0M, 3oBo sGHOL
Gobogobo bostgds dBgbmsb, sengs 30 53 BosMYdOL 59960 Fodmawgbs. MHMyMGE 3bgEIgm, sEgs
bME0530MMo©  Ibglosh s ZoBMbss  ©39380MGPMo s ol XM 3093 JOOLE0bMBOL
23930390587 SOLYdMBS JoME 36MdOYMYOsd0, Mrodgomv) dgatwends LoEY3096Mgdsd s¢ergol bols
0960 9699 Bsmgeo bob Laboo sGLGdIMdOL Jqbobgd gdmyzobsbs 36mdgdo (Ramishvili, 2013, s. 231-
232). 5e30L bolb dbglmsb 3539060 FbMEME JoOHMME © MYHIME HYoEMBITO oG 33b3gds, 3.
BmBsdol dobggzom s¢r30l bgl dbglimsb 935380609dbI6 LoMogwrgdos, OHMIwgdoi dosb BoL bal
Bm9db96. 0g 5¢03s §dobws bgw 0m3wgdMEs s ol IBol WIGHMOLIEI0 0ym Jodwgbowo (6mbsdy,
1957, 5. 350).

653G 899bgds 530l bob, 9@9gd3ol/Lsdmmbol bob ,,3953boLEYSMLBOL” MMGJme 0eMydstdo aswadsbol
Logombl oMM MoMydbowos Jgdwgao Tgladygolgdoom: 1) tuba agaci; 2) servi agaci; dobo
JoOOM@o MeMydobos - tuba agaci - Lodmmbol bg; by, GMBWOL 39853 3G0OL Lydmmby (Chlaidze,
2001:1374). bmerm, servi agacl - 330356mbob by;

09IOIME 3EOLS O WOEIOSGVIMT0 393OEIdME Loddmermb - Tuba agaci-i (Lsdmmbol by)
399009365065  sHsLOsMYdYD: ,,539U3900 ToOWS, BHMAJOO VWS 5d3L. FMBWOINMO 3EEGHWOOL
dobgz0m, 19305l bob 30855 dmdagmeo dmgro bsdmmby® (Yiicel, 2013, s. 41). 0bESINE 39 EH¥I@Hodo
bob bLoddM 035l 36033690 M3560 5HOWO MF0Mo3L. FMLerodms [jdobws foabdo bdomawss Babligbgdo
Tuba agacl, GMaMOE OHIo0McO 30639330, © ol sebboTBsE b3y 30moygbgds 3mbigddo
Lbogmagbwol bg (Agac, Sakarya, 2015, s. 8). ©bws 5006096ml, GMI Lsdmmbol by obErsdsdge
39600mEdoi 33530905, JOM-gMHo fgs@mdo 330mbryamdom: ,Lsdmnmbol by dggue mwhdme Gfdgbsdo
Bogmabaols balimsbss goog039dmmo” (Oztiirk, 2012, s. 61).

Lo0bGHMYLMS MMOJME 3NWEHMMT0 o339 do Logmabeol bob 353800 dBglmsb, Bgdmo
B396 9339 29630bowgm  Johomwar  1sdgEboghm oG MGG Logmabeol bols s dbol
MO0YIO3538060L dgbobgd Lbgs@olbgs ImbsBOgds. HMAmEmE hobl, 50bodbmwo Lszombo MM
39 GHOLB 5 BoIYED0IOM OEIMGHMESTOE 5JEWOXIM0s. 8. g0sg BE G050 ,,LogMabeol bol
LOABME035 50B0FBZL, MMA: ,LogMEbEol bol BgL3gdo 5L §3WIDS, BHMEJO0 30 g LsdysmL, ol
%95, OMIGwoE Y39 ogBgOL s3olzmmabydl” (Eliade, 2003, s. 274-275).

53 Bggbgds servi agacl-b (33035GmbolL bg), GMIgEoE ,398bOLEHYIMLEOL” MG JME 0oMadsbdo
bdoGo 93b3wgds segol bol JglisGgzoLo, 0MOJME  3wslogMNO WoEBIOIGNMSF0  LoGMmRMb
Logsdsbols s GHBFIOFTIGHMIOL  50bsbodbs  yzgwosby 3930MEIWIIMO  BmMTss.  SOLYIMdL
IbobOYos, MM Logmabwol by 330350Hmbos: ,bogmabwol by bldoe dgdmbgzgzsdo 330356Mmbo
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“Kaplan Postlu“ Manzumesinin Orijinal Metninde ve Eserin Tiirkce Cevirisinde ‘Cennet Agaci - Alva’ / Nikabadze, N. &
Baramidze, M. & Tandilava, L.

9005BMYds. 33035MmLo Fgwofool bgdolidog MMl 339695, sdsD Bguz0sbos s (3907 (393bwoL
0300 Bs0wEgds” (Agag, Sakarya, 2015, . 4). »MOIME 3@ EHYH30 33035OMBO MOZLI30MZIES©
359mbo@ogoos ,Logmabaol bgl®. Logmabwol by, GMdgmog domMmEma0sdo 50608bsgl Ladys®ml
396GOL s BYBoGHO MYWoR0gddo Lsdmmbgdo dEEsMo bgs, Abmgmoml bgssbbzs 3MwEHwMEsdo
3930399 ©dz9wgl ball Fomdmaygbl, GmAgubsg v9d39wglo EOM0EsH 3b3wgdom fysmmgddo
(Belli, 1982, s. 8). 50b560865300, H™M8 5¢v30L HOLS S 33035OHMLOL 0IBEHNMOMBSBY LEMVOMBL 3. bmbsdy
65860380 ,,3983b0LEHYMLEOL 35O 33E030009GY39wgds“.

3. bmBsdol dobgzom, segs MA39wglo EOHMOEIL MMsBMmMZbo Loddmem ogm s »IMsgzmglis©
0565000 LogmEbagl  39bslobogMmgds. 3. bmbodg s0bodbogl, GMI o3y, 33035OHMLO  SGOL
05HgM60 H9000L LOTdIMEM, Lobgo 5e3s, HGMIJ O B3SOLLIE-sGMdM FfgMEwmMdsdo bdoMsw
0b3s69ds, 93639 969gdHY 0MMT69ds IMYMEE 33035MMBO s 0d3g sLdgbL, ™A ,,d39w b3sGLYMTo
53580 bgs3bgb d3gbodgmar  HomImdsaabgwl (omdmddmdo  (393bErolsm3zol.  BoMEMMLOL
»09839m5 §0ab30“, sawgs ogm 306390 by 0Msbe Lsdmmbydo; BsGIMMIGBMD FoEIMbgMas 00
3ofobg, Hoash 090 50 by 53580 WAGOH 531Mo-05BEL bo@l bgs3s. sdoGMA yzgus GHoddob {ob,
99530L LobabeErol gBMAo s Lagrbobm FoE3MmEgdTdo sengsls 3Megbb s gl ogm LliGo Bmymbgds
3509 Lsdmmbgbg® (Nozadze, 1957, s. 350). 3. baBsdol sBMom, JHOLE0EMIOL A93MEJCgdLMSE
OO 54035 25965, MOEAD segs FoBEI0oBIoL Lsdmmbgdo oty (j8obws by offimoadms.
»398350LEGHYIMLIBI0* 30 LETMMbOL by MBsM¥IME 0MIBYO bBoErbyMo 3mgBO0WL MBs Bgberyemoym.

Ls0BEYMILMS 0L B3JBHOE, M 33035OMLOL by, MMmIgoa bmaMHgdol bol Loddmml Fo@dmawyqbl,
LOBSOEOLS s B365[3969MBOL 2odm ,,d5MSEOLMBOL LOBDdMEME 093, PWOIME 3MWEGHWOSTo
3930390900 Gfjdgboom 30 43MEIE3wow Fobods®ms bergdo 33035MMLol bol 3gdzgmdoo bgi3sdo
o0%9396 (Ergun, 2004, s. 17-18).

Jo9gGHOMOMIOL  M35¢LsHBOOLOM, 330356MMLOL by A9FMbIGIL LoGMBML  GHobol Lodswegls s
dmbgbogr Mbg3zsl InMol sMUBGME 35MTMbomer 353006, Mo bY35MIEO 50530560l A3MIYRbMBSL
»3O® d0dB03gwl bob. LHmMgE 53 LOEWAsBOLS O ZMIGOMDMEO BMAMIMBOL Fsdm, 33035OMLO
3090580 0435 LSGHOBML LoTsEEPOLs s IMbEIBOO LosGHEOL Fg@EsRMOE Labgw (Bayram, 2006,
S. 279-282). LsgwyMowgdMs, HMI ,398boLEYMLBOL® JOHM-gOHMO FHog30L 535 OB s Todoll
3990093650650 594300 MoMdboo:

Schota Rustaveli (1196-1207) [24.553.]
QMY MO M, 20dGABIBL | Augaglo 5e30Ls BOHWOEOLYS.

Durma, yetis huzuruma, emr ediyor o servinaz. [24.553.]

00056309 gdl  259myggbgdaro  sdzm  wadbogzco  ghmgmeo  servinaz, ®MYYOJM  JWSLOIME
@OGHIMGHIM5d0 HA0Mm© 33b3wds F9GHOIBRMES serv-i naz-0, Md3 33035MMLoL bob Lsdo Lsbgmdosb
9O®-ghmos o 60dbogl  bMB  330350MmLol  bgl, ®®Iol  bsbo  Mbgzs  Jo®Bo  LoGOBML
9bgboEMdslmsb sbmEoMEgds. dbysglo 360dzbgermdom 33b3gds ,3953bOLEYIMIBOL® MmMogyobsco
A9dbGHob Gs8gbodg #Hog3do, Lsog serv-i niz - bm®Bo 330350GMLOL by ,8mMBO sSE30Ls“ GMBOL
99boBy30Ls@ss 39dmygbgd o (19.491.3330mbg, 0v9: "ByBs6, JoLEMS | IO seng0Ls by Jobo?).

GMPMO5 33009350 93083965, JSOMMWLS O VMO JYEEHYIMTo 9gdoL/Lsdmmbol bal Bbgsglo
3609369 mds 9g3L. MmM03g 9bsdo ILEMMEIds dobo 3538000 Lsdmmbgls s bogmabwol balbomsb,
®M039 39WGHWO5d0 250303909905 FBGLS S 33035OMbMD. 5¢r30L by, OHMAMEOE Lsdmmbols bobs o
LogmEbeol bol s0db0d3bgeo LoddME3s, MMmO3] 3 GOS0, OO FoMTsOmne bsbsdo, slgag
9OH0IGOHM056MBOL  500MFIOL F9gIRE, 9O 390253005  9gGHWYSMdL. OMIMOF Jodmm, olg
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/ Nikabadze, N. & Baramidze, M. & Tandilava, L.

0MOJN @@ IMsGMMsdo 00  sbmEoMEgds  dbglosb - Logmabobl,  obsbargdols s
05615000 ™d0L 6039MLIEME LoddMEMImsb, bmwmm 30L396 sBoMWo 33035MMlo bsbl Mg5aL
0565000 boamEbEol 0EIsL. s¢gol by, Hmam3 bsdmmbol bobs s Logmabwrol bols Loddmenm,

®mM039 39WGHYO5d0 2obLOIMMNOIIME  5EAOWL 035390L. MIORO0NMMO  35650QTOL  (33EOEYdOL
9019b905350, bob 56J9EH030s 9g0bs6Bbs 5300 oMM BMbJ30s - 0yml 89953535000 dofiogH s
D930 LdYseIgdl InMoL bLomEbwol MfyzgB™OoLs s LYIEO0 MO S0Tsgemdol Bodbs.

20935605, 9©990L/LsdMmmbOlL bol InEH0Z0 JsOMMWLS ©S PVOJME IMNWGHMOIOTo FoGdmoBYBL

3@GHWOME 899330006090Mdsms Yfy39GH™MdsLy s LoddMEMMHO sHMMZbYOOL FEYMOMBL, Loss
d39wo  JomMmErmyomo IMggd0 mOmRbMws gefiydol dmbmmgobide dbmgEdbgggErMmdsl s

Ubgoolibgs Lobol G900, WoGHIMsGHMOME MY 39WGHWOMD  0bGIO3MYGH305d0 3313
0b656PbgdL 1530l 96093690 MdSL.

653 999bgds segol bbgs 89dmbgg3gdl, bdoGmo ms®madbowo s6ss. h39b Fomdmaoygbom ®sdgbody
35930l Fogowoml, HmIgerdos boowo Bsbl, 0 G5 Labol Igla@gzoLgdo odal 3edmygbgdmwo mwéd
8m5®d69wb. gbgbos servi boylu - 3303G:mLob #sbosbo, sevi agact - 3303Gmbob by, sidr agac - 3gsGob
by, servi - 3303sGmbo, servinaz - 6m@Bo 330356Gmbo, boylu-poslu - dswsero, 808boZgwo sEbsgmdol,
tuba boylu -Lsdmmbob bob ¢sbosbo.

Schota Rustaveli (1196-1207) [6.227.]
9460L5 Lo e300, | JoH00g96 dmbo@sgols;

Giil, kokulu, servi boylu kahramanin pencesinde [6.227.]

Schota Rustaveli (1196-1207) [8.281.]
6039 8o00 065 5eEn30Ls | bgEs 3oty 0gm by G5,

Bu yiice boylarin yaninda sevi agaci bir hicti, [8.281.]

Schota Rustaveli (1196-1207) [10.369.]
B9gd60 LEmBo Fogo@ebgb, | AgdLs ogxg, dmdgosb sergsc,

Topladim arkadaglar, beni serviye benzettiler, [10.369.]

Schota Rustaveli (1196-1207) [28.666.]
039O®6 JAbsL 5 333 Absb™ | sengs BmMBO, FobsBIG@O.
Kismet olsun, boylu-poslu dostumu bir de géreyim [28.666.]

Schota Rustaveli (1196-1207) [56.1424.]
GOM0gELEd MLaEsdgl, | AL seg30Ls IEGRLS gom b,
Tiiba boylu Tariyel'i selamladi onlar kalben; [56.1424.]

030l bol 8gLo@yzobgdl BmEol LsobEgdgbms sidr agact - 39M0L bg, GMIgwog MWOIME
WO GBHIMGHWIOM530 3530M3EIL OO FYBHIBMMSS.

Schota Rustaveli (1196-1207) [9.330.]
©©Y S 0539 Ix5IG0mS | 9309MEOL 535 MEOEO;
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Giizel koku yaysin diye sidr agaci kestirdi glindiiz-gece, [9.330.]

390060L by ,,03m09© by” offmgds. 35olgdol® dobggom, ByEol 899d3Ly Loggbwy®Bgs (Bmyo
3936096M0L sBGMOm, 8983009 Loggb®Bg) oMymwo. bgEsdo 3063 Fs0mEgds, Tbmerme 39943L9
Loggbuy@adg owfiggb (Pala, 2011, s. 404). 3bmdoo 3936ogHol b. »MermEsol dobgpzom, Jodaxol
059917, 993509 3040 ¥3m0H LsoEwIEMgdGdL bmMgo 58 BoL 339Mom gHos®s (Uludag,
2009, s. 37,151). Lygz0Ho dmdwghgdol Bobgzom, 3gMobL by LOIBdME M A5MbE3L bryeog®o
99093690008 08 300OHIL BE3OL, MWL dowfgzes 5806l Fgmdwos (Pala, 2004, s. 417).
3HLGOMBL BmbsbEGds, G Tiba agact (Lsdmmbol bg) s Sidr agact (39sM0) gHMO ©s 03039 by,
MmIgeog bsdmmbol 39bGH®do 3mLdon® bgo offmogds. dolbo GHm@GIdo (36805, bmem gglggdo
©gs30fsbg (Cooper 1978, s. 178). bdoMo 3L 5©MJVYE 099©s0BT0 sGLYPRIME FmEbOL by,
9o E BodgsmmL dgddbol s IRIMMEO 3MELOL LsoEMIEMYdLL 0bsbs3L. LoobEHIMLMs, M
Servi agaci-ob (330356Gmbo) s Tiba agaci-ob (Lsdmmbob bg) Abgsgls© 396G bogmabaol balmsb

0303©909.

Moz 999bgds MMM 3¢5l WOGHIMGHMOSL, 3000500 Bgdmo gobbowremo bggdols Auasglio
doxbMMoL BHobHgHTgBHMOL s LoEsdsBgl godmbso@egl. 50IMbZEO Wo@EIMo@w®sdo doxbmmol
&9B5MdoL 50LBOTBsE godmygbgdrEo momJdol yzgws dg@onmMs bali ©353806MHgds s gb bggdo
Ubgoslibgs 3@ n®sdo Logmabaol bob sbsermyos. 33035MMLO, Mo LoyzsMIEwo 5©sdosbol

LOToEOL  SOBsb0TbsE 439w By bBBoMmO® 59mybgdmwo FgGommMss, XM 303 MA39ewgbo
©MHM06 Igum3m@Gsdools Mgaombdo Logmabaol by 0m3wgdms. Mmymmz Bgdmo s©03b0dbgm,

319039 FMLBOYBOLSS b. LeEnsgss.

206050, Servi agaci (3303smbo), Tlba agact (Lsdmmbob byg), Sidr agact (390s60) - bsdogg badmmbgdos
QMRM0, 153039 JOMO® 33H3WIYS 3¢OBOZMMO WO EIMSGMGOL 3mgHosdo:

Bir dem ki ola niz ile serv hirdiméan
Hayretde kalur gorse revan Sidre vii Taba

RVNDV Gz 16/3
HMEgLE 33035GmboL by dmbgbow s bsmmdL,

390560 ©s bsdmmbol by 3omEgd@gdo 56056 dobo sbsbgoom.

5939 3306005, LE0bGHIMILM BogBHL 393ML3sM bobo, BMdoo HMlmzgmEMmyo 3. bmbsdg, GmIgwros
»398350LEGHYIMLBOL* WMHT> BowMbMGBONE 33¢09390L 3300535HBMBL 5®BOTBIZL: BOBE0sTO "se0gs” ™Mo
Lobgeol 85@oM9d9gwos: 1. 969L (39600 bgy) ©s 2. dgMMI. s 35L FoMEs Jmblgbgdmos segs”,
Zseomg” Jqbsddg, 30,37; 250mbiewgs 15,25; gLswwdnbo 44,5. 639905 2,3; 9%9305 9,2 > Ubgs. bmerm
JoHOMs b 9MgL” s "3gHM8” bBoMe Bsms®ydbos Labgwom: ”39Mol by, 6 "6sdg0” (Nozadze,
1957, S. 351). 5J9@sb 250mI0bsGYy, serg0l bob 3g9Mol by MsMGAT6s §83mAbgds dodEOWG GH9duEddo
05833000690 ©5 JoOI0ME0 MoMRTBOL BHGOE000 3963E3039OMW, 339 3ITMELO? 36JEHOIOU.

Go®dm@ygbowo sbswobo gbosymal, GmI 3gosmo (Sidr agact), Lsdmombol by (Tdba agaci) s

6 2503m 3985 335890005 s Job MsbsdMMZsfgos Tglisbgd, do@sts baggwgdo 335990l 3bM3MmYdOL Tgliobgd.

99H©IZ00, 5. (2006), MB0ggOLIOO 9bE0ZLMOYLOYIHO 9duogmbo, I-eo Fodm3gds: Bs6EHIBOs, MBdOwOLO

7 99LE0dsboms  ymggefcon®o  Ggeogo@o  ogbabfsmmo - 3sbg 8935850b  @gybEsGmo @GO  SBoEEgdOL
20bsb0dbs350.

Fo05930¢0, 8. (1989), MEbm LoGyzsms wgdbogmbo, 359md3gdeMmds: Fobscgds, MBOEOLO
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33035¢Mmbo  (Servi agact) LoddEE LobBgdsdo LsgMmm LgdsbBHogdMe 390 JOHMOBEIds ©
LogmEbEol bob s6dEH030sb 306E30M0s 353T0MIOMO. 39EMO ,0300046 by Jmoblgbogds s
Dol MIsngl LoggbmMgdmsh MOl ©s393d0MdMYO, brmwm byBowMmo 0b6GHIM3MHYEBHG00 0y0
5005005601 Lyerog®o  dgd93bgdol  Lodmmm B3Ol obslisbogMgdl. 53539 ©@OML,  sOLYIMBL
IbsbBOYOS, HMBWol Jobgl0ms(3 39IMO S MY 500ddgds gOHMLS s 08539 30 YH by, Mol
&GP0 BgEsdos JodsOmro, i3gizgdo 3o - dofjoge@ Lsdgsmmdo, Moy, 990dwgds 3md3sm, MMd dob
015053006 539643090 MU359L boBL By3oLs @S Joffols ImMOL. 33035MMbO, 0lg3g MMYMMF 3JOMO ©s
09905, LOEMEbEOL babmsb 0x03wIds s Lsdmmbol LogmEglmsb 3FoEMmME sMHOL s353d0MGBEO.
0O 3eslogw® 3mgbosdo gl bggdo gMmmdmogzs hbgds s Foxbrmol &obHadfgdmdol,
Logsdsbols ©s  Laogho  bLEOHMEYMa0Egdol  39BOBMOJBS©  3393Ww0bgd0sh.  5©0Imbogzwm®

WOGHIMGHOM GHM©0E0s30 Foxbmmol Lbgmwol sefgHolomgol 89¢e8mems© gsdmnygbgdmeo by
3G53bMW™E JLmYH03MNG, M09 WMHTs 3MbIMEMA0G FobssOLL oEsOdL. 3gsco (Sidr agacy),

Lsdmmbob by (Tiba agacl) s 3gods®mbo (Servi agact) 3esbogze® 3mgbosdo s6s dbmeme 3myBH6
Lobgqdl Jabol, sMsdg Lsdmmbol, doMsoweo Logmabeobs s LyyEogmo s©0dsgzEmdol 0EIgdol
9600056 LoLEYIL  5945E0dYOL. o000 M9bssMLIdMDS  OBHIMBHWOM  B9gJuBJddo  sEILEHMMIOL
Logmabewol bols LoddMmEwml 396GMIWME 5oL, MMM bgow® Abmgwdbylgumdsdo, olg
0O M0 30055032900 WOoEIOSGHNIMOL 30mgEHHe sHDOM3bgdd0.

653 9995905 33930l 3OMEgLdo 30MH3MLEr0ba30LEHWMO s MOMEPIbMIM 030 sbsErobol Igompgdol
399mygbgdsl,  3MO3MLEoby3z0LGHWMo 965w obBol  FgoMmEMEMAoMGo  Bs@PRM©b  gsdmgzoygbgom
3¢0bo®gdol dgomEo, dolo LsdwgoEgdom 58m3033W0go MMOYobsew s MsMydbow Egdu@gddo
3¢030lL bol mstmdbol 5@9335@IMMdS, 39MHIME, swoboMadol Lsbggdosh 4sdmgzoygbgm Lodygzs-
LoGY30m0  5Ewobo®gdol dgmmo, Mg LLoGY3go0oL 9ol M®-1gdsbBozNMo b  BMbJzomEo
2330353630 MOM0gHMES35380M7BL* gw9erolbbdmdl (Tandashvili, 2021, s. 122). dsgoeromologol
39630bowsgo 8999y LGHOMARL:

Shota Rustaveli (1196-1207) [1.50.]

398905 Fogsb , | 3o gogdls 3053
sahlar icin cennetteki [1.50.]

GHMaMO§ 309935600 3593000 BB, 5060 B90mbggzsdo MMmRTBOO 3G ,300“ MbEYIMWO,
5635630 LoGY39d0L F5¢)JdS 96 3Egds FliodwrMms 25630MMdJdIEO 0gmb 9BdL TMGOL Asblb3s39dwo
303953030 Hgligdol 2sdm, HoMImsygbgl Imsm3b ol 06EIM3MYEE0L 96 LedoBby 9bsdo o6
3MBYdMdEYL dobo FgboGYz0Lo. 3M3MLE0bazoLEMMmO BsWOBOL godmygbgdsl oo 3B0Tzbgwmds
533l 6By mdomo 3HmEglol Loe®mIolyMwo dgBsLYdOL, MOOYObIOLS s MMmRTBL FmEol
99GO>RMOwwo LoddME030L 25053380L LOBMLEOL 33Erg30LmZoU.

53 8996905 HomEYbmdMH030 65¢0Bol Fgmmb, HGmames 339 903608690 ,398bOLEYSMLIBTO sergs
38-%9M5 bsbligbgdo, bmem 3mgdol ;MM moMmdabdo 18-xqMos 3os@bowo, 3 dgdmbggzsdo
LEHOMGO, BHESG 9¢355 BbLYEYdO, LogMMNMEP M85 MMABBOWO. 3B0IOMIM, MomEIBMOMOZ0 sbsErobols
39009239000 3bOOEOL Lsbom FomBmqbs MBOHM MZsEboBobml gobol MmMoyobswo s Mstydbogro

399G gdobL goblbgsggdsl:

05390 ©0bEsHo, dsgdslio
[0.27.] sa0gs LEAHOMGBO MMRIBOWO 600
[1.50.] s5emgs [1.50.] tuba agac1 (Lsdmmbol by)
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[2.77.] 5qgobs

[4.120.] s¢gs

[4.157.] semgs

[6.227.] serg0bs

[6.227.] servi boylu (33035mbob #s60s60)

[8.281.] serg0bs

[8.281.] sevi agac1 (33035Mmbob by)

[9.330.] semgs

[9.330.] sidr agac1 (39®ol bg)

[10.369.] savgs

[10.369.] sewgo0

[10.369.] serviye (33035®mLL)

[19.491.] seogobo

[23.517.] sggobo

[23.517.] servi boylum (Bg80 330350mbob #sbosbo)

[23.522.] sengs

[24.553.] sangols

[24.553.] servinaz (6m®Bo 3303560bo)

[27.616.] scvgobag

[27.619.] sengobls

[28.655.] sgrgols

[28.655.] servinin (330356mULob)

[28.666.] sangs

[28.666.] boylu-poslu (3s@so, Bodbowggewo
50B5MdOL)

[29.694.] sengs

[29.694.] servi agac1 (33035Gmbob bg)

[29.696.] sengobLs

[29.696.] serviye (33035mULL)

[29.711.] s¢gs

[29.715.] sengs

[30.738.] sewg0bs

[30.760.] sewgobo

[35.841.] serg0bo

[35.841.] servi boylu (33035Gmbob ¢s60560)

[39.954.] sangobos

[39.956.] servi (33035Hmbo)

[46.1144.] s¢vgom

[46.1147.] sangobs

[46.1148.] servi boylu (33035™Mbob ¢s60560)

[47.1260.] s¢vg30Ls

[47.1261.] Servi boylum (Bg30 330350MLOL &s60560)

[50.1302.] s¢gg0bo

[50.1310.] s5eng0Lops6

[52.1336.] sgngabs

[51.1337.] servi boyunu (896 330356GmUbob ¢s6osbl)

[52.1358.] s¢gngobs

[52.1359.] semgols

[51.1360.] servi (sc0gs)

[53.1387.] sangobs

[56.1424.] sgrgobo

[56.1424.] Tba boylu (L5dmMbOL bob #s60s6o)
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[61.1585.] sqngo LEHOMGBO 1GFBOWO 55>

[62.1629.] sawgobs LEAHOMGBO MMRIBOWO 6100

om©YbmdMH030 LvyMomol bygwydzgubg 83580Mm© 033900905 M53gbodg 360dzbgemgzsbo #9bwgbios,
M3 M0y0b5¢ls O MO M5MYTBL TGOl goblbgsg9dL Fo@dmahgbl:

1. Lob3o®ob 330905 s JgHBIZ0MO o396 - ,398bOLEYMLBOL* sen30l 38 F9dmbggz0s6
0O Mscdstdo bmemm 18-05 doo@Bowo, bmwm 3 dgdmbggzedo dgledsdolio
LEAHOMGBO LEYMMME M35 MMATBOO. gl F0O0MYOL, HMI dMetdbgo 5ez0L FgEBHIBMML
LoLEYIGHMSE 56 0BsMBMBIOL S 5MBY300050 930D Fob QoM 3gasL.

2. boddMWMOO Bsbo33wgds - MMRTbTo segs BIoMo 0Egwgds bbgs bggdom - Mdg@glo
33035Omboo (servi), sbg39 3gGom (sidr) s Lsdmmbol boom (Thba). gb RbsEg3EgdgdO

3900003930000 56 5MHOL: yzg9as gb by MvOHIME 39O LogmEgdo Logmabaol bgls s
LsdmmboL LOdMEIOISLME SOV H39380MYOMEO. TJLsdsTOLS®, B0sMATEYMl J5MYsE g3V

2395%9M7g0mo dobo bLoddmE Mo gmbdizos.

3. 0938mOHOL gduo3soBs30s - M0y 90mbgzg39ddo ¢35 0msMmAdbgds Mo bol Labgwoom,
3339 0900 23dmmddgdom, Mmam®ogss boylu-poslu  (,8s0swwo0, dodbowgzgwo
00652mBOL“). g 9B39690L, MM YHIBMEAS A9IOOL 30HEI30MO0  B0BOZYMO  SOFIHOL
LodMEYgHY s LETdMEMEO TMg boffomdemog JMrgds.

4.  330350mbol mI0bsbGHWMo Gmwo - 3mbs3gdgdosb Bomwosw hsbl, HMI 33035MMbo sergol

doMOMIPO MO0 933035¢96G0s. gl 3093 9PN SEILEHWMOIRL, MM e
3Wolo3Me 3mgBIO GHMs030530 Joxbmmol Gobol Lodseeols s Lodsbol Yy3gwsby
39303990990 FGGHIBMES LHMO Y 330350 MbOS.

5. 3NWGHMOMO 53G0S © 365 LoGY3LOEYI0MNO MotBbo - MomEIbMdMOZ0 sbsobo
3H50Ygmxl, HMmI 056000 MM0g6EHO0MIIME0s 31 GO 5Q3GIE0DY. 530l LoddME™
3905356005 08 Lobom, HMIgEoE MMOIMEOo 3l Ho 3mgbool LoddMe® LoliEgdsdo
MBOM OA690o 03LEYd.

30b08bmo 330930l F99ag00L Logdzgwby 89a30dos ©gsL330sm, MMA ,fgsHm Fgdu@obswdo
9O gd0m BgLOHNMEGOMO M5HRTBIVO MMRBBOL MGMM030 ,,0009339F) I FILELYdS, b

Ls3obbgy BHgduBHob LEGHMWYIEIOHME-LEHOEOLEHWE M530L9dYMHGOGOMD FgE s FLodsTOLO MsMPBbIdO -
,00L509d MIMRTB* ..Ml M) INEOBMBIT0 ob30bowszm, FobO 9bsE0BO Lodwoegdls
00¢g35 3533650, MMd LsdoBby 9bol bmE®Igdols @y  3MIMB03SE0MOHO  1930LgdMMGOJOOL
395035¢0Lfobgdom FghBgryeo mscdsbo gobbmME0gwdMWOos ,,80Ls®gdo MMRBBOL® 3MObE030L
BLodsdolo”  (Oztiirk, 2022, s. 754-755). 0O  moMpdsbdo sdmyggbgdmaeds Lbgsslbgs
FgloBygolds bgwo 9gufiym mMogobswo GgdbBol sbowo s IM35¢3gML3JEH0MWo  gosbMYdOL
36m39LL, MoY6 NMOIME MeMydsbdo 3sdmygbgdreo semz0l bol mommgwo Tgbadyggolo sbsbaogl
360036900356 3 GHMOHME ©s 0bGHIM3OHYBHIE0ME TOYL. 030LM5350 MoMRTsbo 3o bszdome
0o 36mEgLbos, OMIgEog sMsFbmmmE gbsls s JMWEHMEOLMbss 8FoMMm 35380680, sGodgE
5353806907305 Lbgsslbgs olodwobsbmsbsg (Oztiirk, 2023, s. 658).

©3l 3365

GHMPMO3 ©53065bgm, ,39BOLAEHYIMLIBLL® s MMIME 3EoLOING 3m D080 50530560l gEsBMMa©
399m09g9bgds  Lodmmbol 5086033690 LoddME™gdo. 3mgdol MeMydsbdo, Bgyzscgdmol Gsbol
393)SBMO 350mygbgdo 39560 (Sidr agac), bsdmmbol by (Tiba agact) s 3go3sGmbo (Servi agact)
LogmEbeol bol LoddME035LMBss 30MHP30M 35380680 s BETIMMBYLMIBsS s35380MHYdMErO.
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239653 MPOIVO®  LoyMoE®IdMs, MMI sergol bol dglsdyzols dmsmadbgerds dgderm (dobs

39@GHWOME 3mbE)JuEBY ©53dbgdE0 TMe35¢RIMHMZsbo 933035¢09bE OOl Imdogds. sbodboyemo

d9LoBY30L9do s FbMmEmE gdbozwemo 9330350 9bEJOOL BMBI30L SbE¥YEgdL, 539 d35830ME
§o608msbgbl  3MEGHMOMTMOOLO  osmol  Loe®dgh s  LoddMWNMO  SDBOHMZbYdOL

9615350 dM056MdsL. F909350, 5¢230L bg G9dbBHTo 0gdi393s 00 L3356dm boTbs, MMIgEoE JsHme s

0MOJ  3mgGHIO  GMo0E0goL  dmMol  sMLbgdIM  bsgBom  MJgBHodMe  Loxwdawgdls o
396Lb39398M 3 GO 06GIOH3MYBHIG0JOL JHOEOHMMEWS® 53w gbl. 5IHOYS®, bol IgEIBMEOGdOL
- 5030l bol, oL MsMdobgdol - 39MOL, LsdmmMbol bols s 3303sMHMLOL sBsErobBo (3bowymABL, H™I
»398BboLEHYIMLIBLL s MWOJME  JEsbogMe 3m9b0sdo  Lsdmmbol LoddME03s s TbmEm

Q9303960 BMbJ30sl SuOMEgAL, 56539 FoMBmoygbl dlmawbgyzom 0gMAL, HMIwol 0My3wos
BOIoOEIds  Logzomeol,  LBowwdsHBobs s  bMwogho  bLEMEYgmaoEgdol  3mgEHMOo

3063393 oBo30s.
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